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Delivery Note Date 07.10.2020
Print Date 07.10.2020
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: . Your Sales Representative
Quantita effettiva: ZO QQD | David Kommer

! M 0170 633-6881

E"" ':’;a:las:‘lil?: * T 07931 91-2518

uantita imbalfl . F 07931 91-4679

Conformits alie schede dimbalie: i E david.kommer@wuerth-industrie.com
Data cahtrllo: IL.\ [g 20

Firma Your Centact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler
T 07931 91 2448
' F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com
B

Dear Sir or Madam: | ‘ ]8:9?/—}63@6%

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249 01013801 1h

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 30.09.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item item Description Cust, Tariff Cade Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG

A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4306053887

Customer liem Number 9009070710

No. of Packages 1
Total Weight 569.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipging Paint
WKL2

* PU = Pack unit

Worth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91.0 - F +49 (0)7931 91-4006 « info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drllberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 580768

Unlimited partner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74550 Kiinzalsau, county couri Stultgart HRE 530633

Managing Directors: Rainer Borkert, Ralf Gehyinger, Martin Jaus, Marcus Otlo, Eberhard Scheuber
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DECLARATICN

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85108382 marked
in column CoQ with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

- CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

1 declare that: Mo cumulation applied

1 undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 08.10.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.
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Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please bfe ready fo quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accardance with our known terms and conditions of sale and delivery. |
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie,com/agb.

Shipping Paint
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Codics traspenalore

1 Mittenzs (Cogné#e,Noma,Stato) LETTERA DI VETTURA
{Expéditenr{nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
Absender(Name, Anschrift Land) LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONALE
WUERTH GMBH N. 2020/ SE/ 1607
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG - PR—— e Diese Beors —
97980 BAD MERGENTHEIM s quilng . i I.ms;:'l [ m(lialllr:: gese ilen At b:rmd
contrazia Latlya ol b o s Ut uber der
GERMANIA contratta di trasporto inerraz- lonaledi mdnuduu par s (CMR) Beforderungsvertrag im inter- naltionalen
merel s strada {CMR) Stassenguterverkehr (CMR)
2Destinatario(Cognome,Nome,Stato) 16Trasportatare
2Destinataire(nom,adresse, pays) {Cogaome,Nome,Indirizzo, Statc}
2Empfanger(Name, Anschrift,Land) 16Transporteurs {nom,adresse,pays)
DHL 16Frachtfithrer{Name, Anschrift Land)
VIA DELLE INDUSTRIE Thaler Transport Sr}
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
-] ITALIA
3Luogo previsto per [z consegna della merce(localita',Stato) 1 7Traspartatori successivi(Cognome,Nome,Indirizzo,Stato)
ALiew previ pour Ja livimison de la marchandise{lieu, pais) 1 7Transporteurs successifs(nom,adresse,pays)
3Auslieferungsort des Gutes(Ort,Land) 1'.TNachFlgLndp;F‘r{jﬁvH:’!ﬁ;:r(Nhamc,Ansch;i't;E‘ si) L|
2006 POZZUOLO MARTESANA MI kY et ball Ll
ALIA VAT BG 20173324
=ir.Chalal ¢ . 1123, 1.3
20Blar-e - * Edlcaria
4Luogo ¢ data della presa in carico defla merce -
4Licu et date del Ia prise en charghe de Ia marchandise{lieu,pais)
40t und Tag der Ubernabme des Gutes(Ort,Land) 18 Riserve ed psservazion del trasportatore
97980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves et observations du transporteur
htfuh:
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frac rers
09/10/2020 !
SDocumenti allegall
SDocuments annexés
SBeigefugte Dekumente
6 Contrassegni e numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imballaggio / 9 Denom.comrente della merce 10 N° di statistica i1 Peso lordo kg, 12Volume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des colis / 8 Mode d'emballage / 9 Nature de Ia merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg. 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogewichtinkg. | 12Umfang in m3
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 6.937,0000
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstzbe
13Tstruzione del mittente 19Convenzioni panicolari
13Instruction de 'expediteur 19Conventions particulicres
13Anweisungen des Asendet 19Besondere Vereinbarugen
20 Da pagare per/ A payer | Mittente / Expediteur / Valuta / Monnale / D io/ Destinat,
parf Zu Zahlen vom; Absender Wrehrung fEmpfanger
:[.smme peril p;gamcmo del nolo/ Pr:f::fuun Prezzo trasp. /Prix
transort / Reductions
Ermnssi%!ngen
Solde
Zwisch :mapgior..
upplements
zuschlege: Supp!cm.f
Charges Nebengebuhren R P
21 Compilato a il XYEED
SiEaen " BADMERGENTHEIM o 0971072020 Tou/Tot/Gesarsmine: 2B takla [ 13
21 Ausgefetigt in am 15Rimbarso f Remboursement /Ruckerstattung W 7/‘.}\
£ & 3 L~
) 23Firma e timbro del rasporiatore 24 Merce rifc,@iﬂa A\
ZJSlgnamp ¢ timbrp du t:anspoﬂeur 24Marchand]
WUERTH GMBH FSihgel doa ’;_ 24 Gut emplafiz z !
D 97980 BAD MERGENTHEIM A Luogo It 2

Firma e timbro del mitiente.
Signature & timbre de l'expediteur
Untersehrift und Stempel des Absender

Targa mﬂ%r':lhszﬁm
Tral:torm.lmt;‘.i,;5 rRer.

RANSRERTEE AGENTUR
i TBNALL ED INTAI | o
At 30 Via A. Kuperig

=

1hu|er|runsporl biz
02 274 810 211

Signature e timbre &

qguu‘g?alrg—
Unterschrift und Stem pd.@nﬁn_gjs— .
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}
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Ordinfe di Trasport%f / Transport Order

a—

_‘—.m!a“

Sendec / Mikeele VAT-ID-No. /° partila VA Dalz Dala e e
13-0CT-2020 T
o S G
DHL: FREIGHT
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI) i
' 8413000162
Colleeion argress / edlizzo e lzoga dl caroa (d o) : Order Coce/ °"““‘“‘ﬁ“r°L D F 001 6299
' Delivery tenms £ Terminal address /
Condizioni di lrsporte Indiriz terminale
Iree domiclle D X Works
'gﬁmdum lranto &bl DHT, GLOBAL FORWARDING (I
| eared | Uncleazed
;q.gagg ggssdoga{ﬁlo POZZU0OL0 MARTESANA {MILAN
un|
O vagat. Doaionpea| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignea/ Destinetaria VAT-AD-No. /e pariia ivA ﬂ:',wdﬁdmﬂ 3.“,%”;;‘,’“‘" 1-20060, POZZUOLO MARTESA
MAGNA Doltlaers wnpg. (Tel:+39,02 95252-200
ol
u Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4 )
I-70026 MODUGNO - BARI EXW \
At irnspod nsurzee ', 5 Terminal reieren;:el
’ Numera di dossler
Delivery addrecs /Indiizzo o consegna dellamercs Or  Og 081010?024629 )
Currency/  Valuzlot insurnce/ Cuslomers relesence /|
Velula Valore da assicurarg Rilzrimenti del clienle
No
. Terminal dl anivo | Conbaettel, |
Terminal de destinalion Numero elelono
BARI .+ 39 / 80 5315811
Marks and numbers (uanlity Packing Description of goods am-rs'hriln.rrhaﬁ Gross weight in Valug (wllh currency)
Marchs ¢ numeri Quantitd Imballagaio  Descrizione della merce Tarittadogamle | Pesolordain kg Valore (con valutz)
14 |PAL VARIO 6937.0
X |
Payable weiph! in kﬁ Total gioss welght I kg
EX WORKS Pes0 lassabile inkg Tolale peso londo In kg
Dim. X 14 anx 60 86« 60 oma 4.032m 0.00 w| 6,937,00 6937.0
o
Lo
Special consignments / Richiesle particolari 1 )
Special instruttions / tstnziont padicatar t Enclosures / Alle‘gall

H

I

el uasey o, |
Gotleclion &t sender Belrvery [o Lonsignee IMORTANT Acetrding to CHA, imnsport damages havt 1o benaled oo e trangert. R wEeln

Ritfra dal mittenl Co | destinatari i J
oA milene e tal ::’.iel‘re(: uinbmmﬂuvfe'&mm EURQGONNEST lerqunahmlhin!'days ansem ut%e T@ma& mﬁE[ 4Eﬂe70026 MOdUgnO (BA)

Date /Data Date f Dak

Time / Orario Time / Qrario

nat visible ext

L QTT 2020

Drivers signature / Fisma deffautista Consignes’s signature Conslgnes’s name in block letters

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello

“Ricevy co riserva di
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ﬁu = quarn.li.d

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all BHL EUROCONNECT ¢onsignments.
Tutte la spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! Genarall di trasporto EUROCONNECT
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